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Chua Nhat, 26-4-2026. Nam A
Sunday, April-26-2026. Year A
Tuan 4 Mua Phuc Sinh

Cv 2, 14. 36-41 Acts 2:14, 36-41
Ho dau dén trong long (Cv 2,37)

Bai giang cua Phérd vé Chia Giésu trong ngay
L¢ Ngii Tuan da tac dong manh mé dén nhirng
nguoi nghe s diép cta ong. Ho “bi lay dong

Peter’s preaching about Jesus on Pentecost
powerfully affected the people who heard his
message. They were “cut to the heart,” and

)
d R« three thousand of them turned to the Lord that | tan ddy long”, va ba ngan ngudi trong s6 ho da %«
S day (Acts 2:37). trés Iai v6il Chiia ngay hom &6 (Cv 2,37). %
@ &
ﬁﬂ‘ The Greek word used here for “cut” is | T Hy Lap duoc dung & day cho “dut khoat” 1a g%g‘
gq katanusso, which literally means “to pierce” or | katanusso, nghia den la “dam xuyén” hoac

“to prick.” Peter’s words acted as a sword,
piercing the hearts of the people with the truth
that they had sinned in rejecting Jesus and
calling for him to be crucified. Imagine their
pain and sorrow when they realized this—and
the joy they must have felt when they repented
and were baptized in his name! Washed clean
and filled with his love, they began to live in
an entirely new way.

“choc thung”. Loi cta Phéré nhu mdt thanh
guom, dam thau vao long ngudi ta bang 18 that
rang ho da pham toi khi tir chdi Chlia Giésu va
kéu goi dong dinh Ngai trén thap tu giad. Hay
tuong tugng ndi dau don va budn rau cua ho
khi nhan ra diéu nay - va niém vui ma ho hén
da cam thay khi an nan va chiu phép rira nhan
danh Ngai! Pugc tay sach va tran day tinh yéu
thuong cua Ngai, ho bat dau song mot cach
hoan toan méi.
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% You might say that the people in Jerusalem | C6 thé néi rang nhimg nguoi & Giérusalem

that day were like the sheep Jesus spoke about
in the Gospel. He is the Good Shepherd who
called them “by name” and beckoned them to
follow him (John 10:3). “Cut to the heart,”
they decided to give their hearts to him. What

ngay hom d6 giéng nhu nhitng con chién ma
Chua Giésu d noi dén trong Tin mung. Ngai
la Vi Muc T&r Nhan Lanh, Pang da goi ho
“bang tén” va moi goi ho di theo Ngai (Ga
10,3). “Bi lay dong tan day long”, ho quyét
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an appropriate story for Good Shepherd | dinh dang trai tim minh cho Ngai. That la mot
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= Sunday! cau chuyén thich hgp cho Chua Nhat Nguoi %
5/ (‘ Muc Tt Nhan Lanh! i (‘
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g Q\« Du chiing ta dén voi Chia Giésu bing cach %(‘
. However we first came to follow Jesus, we | nao di nira, tat ca ching ta déu da tung bi lay %i

have all been cut to the heart at one time or
another by the truths of the gospel—especially
when we’ve been convicted of our sins. But we
aren’t the only ones who have experienced the
pain and sorrow that sin causes. Jesus, our
Shepherd, laid down his life for us to save us
from our sin (John 10:11). Even now, his heart
is pierced because so many of his sheep are

dong tan day long boi nhitng 1€ that caa Tin
mung - dic biét 1a khi chang ta bi céo trach vé
toi 16i cia minh. Nhung chung ta khong phai la
nhitg nguoi duy nhat trai nghiém ndi dau va
su budn rau ma toi 18i gay ra. Chua Giésu, Vi
Muc Tir ciia chung ta, d3 hi sinh mang song
minh vi ching ta dé ciu ching ta khoi toi 1
(Ga 10,11). Ngay ca bay gio, long Ngai van
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missing out on the mercy he has to offer them.
That’s why he will leave the ninety-nine to go
after the one (Matthew 18:12). He longs for
everyone to know him and follow him.

Today, thank Jesus for piercing your heart and
filling you with his love. Rejoice that the good
news of his salvation has the power to change
hearts even now. Then pray for all the people
you know who have yet to follow Jesus. Pray
that they will be “cut to the heart” and find in

dau xo6t vi qua nhiéu chién cia Ngai dang bo 15
long thuong x6t ma Ngai danh cho ho. Po 1a 1y
do tai sao Ngai s& bo lai chin mwoi chin con dé
di tim mét con (Mt 18,12). Ngai khao khat moi
ngudi biét Ngai va theo Ngai.

HOm nay, hady ta on Chua Giésu vi Ngai da lay
dong 1ong ban va lip day ban bang tinh yéu
cua Ngai. Hay vui ming vi tin mung vé su ciu
rdi cia Ngai c6 sac manh thay doi tim long
ngay ca by gio. Sau d6, hiy cau nguyén cho
tat ca nhitng ngudi ban biét ma van chua theo
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that sorrow the greatest joy they could ever | Chlia Giésu. Hay cau nguyén dé ho s€ “bi lay ?

know. dong tan day long” va tim thay trong noi buon %%%(‘

) d6 niem vui 16n lao nhat ma ho tung biét. %
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Ga 10, 1-10 John 10:1-10
Newdi muc tir goi chién cia minh bing tén (Ga 10,3 %
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Lay Chda Chién Lanh, con muén theo Chda
suot doi!

“Good Shepherd, I want to follow you all the
%@ days of my life!”

Ngay Chua Nhat Ngudi Muc Tu Tét Lanh
thuong goi Ién nhitng canh dong qué thanh
binh. Hay hinh dung mot nguoi muc tir an mac
chinh t&, tay cam gay, ngdi yén binh trén dong
C6 xanh tuoi, bao quanh la nhitng con chién

Good Shepherd Sunday often brings bucolic
(‘ scenes to mind. Picture a well-groomed

shepherd, crook in hand, seated peacefully in
lush, green pastures, surrounded by docile
sheep. It’s beautiful, isn’t it?

G ngoan ngodn. That dep phai khong? @’Q
5(‘ 65(‘
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Nhung hinh anh d6 con thiéu sét ¢ hai diém.
Thir nhat, nguoi myc to va dan chién thuong
ban thiu va chac chan khong hé yén binh. Thi

But such an image falls short on two counts.
First, shepherd and flock are often dirty and
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5 decidedly not peaceful. Second, Jesus called | hai, Chua Giésu ty goi minh la “ngudi muc tu” %ﬁ
° (‘ himself a “shepherd” as a rebuke to the Jewish | ¢ quo trach cac lanh dao Do Thai, nhitng | (‘
g’rq leaders who had just rejected him and cast out | nguoi vira méi chdi bo Ngai va dudi mot nguoi %?%

« a man he had cured of blindness. A true | ma Ngai da chira lanh bénh mu. Chua Giésu E&‘
9 shepherd, Jesus told them, knows his sheep | ndi véi ho ring, mot ngudi muc tir chan chinh b s

biét rd chién cua minh va dan dit ching cach
can than. Va Chua Giésu, ngudi muc tir tot
lanh, con di xa dén mac Ngai “hién mang séng
minh vi dan chién” (Ga 10,11).

well and leads them with care. And Jesus, the
good shepherd, goes so far that he “lays down
his life for the sheep” (John 10:11).
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Ching ta c6 thé doc 10 Chlia Giésu ¢ day nhu
moét o1 canh tinh cho nhirng nguoi chong doi
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We can read Jesus’ words here as a course
correction for his opponents, but we can learn
something for ourselves as well. For we are all
shepherds for God’s people in one way or
another. We are all called to care for his people
by following in Jesus’ footsteps. Our “flock”
may include our children, our parents, or our
catechism class. We may be quiet shepherds
welcoming a new family at church or
mentoring a coworker. But no matter who is in
our flock, we need to remember that the sheep
belong to Jesus and not to us. He treasures
each one of them and wants us to reflect his

Ngai, nhung ching ta cling c6 thé hoc dugc
diéu gi d6 cho chinh minh. Vi tat ca ching ta
déu 1a nhimg ngudi chan chién cho dan Chua
theo cach nay hay cach khéc. Tat ca ching ta
déu duoc kéu goi cham soéc dan Ngai bang
cach noi theo budc chan cua Chua Giésu. “Pan
chién” cua ching ta c6 thé bao gdom con céi,
cha me¢ hoac l6p hoc giao ly cua ching ta.
Ching ta c¢6 thé Ia nhitng nguoi chan chién
tham ling chao d6n mot gia dinh mai dén nha
tho hodc huéng dan mot dong nghiép. Nhung
bit ké ai 13 thanh vién trong dan chién cua
ching ta, ching ta cin nh¢ rang dan chién
thuoc vé Chia Giésu chtr khong phai thuoc vé
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) own love and self-sacrifice. chiing ta. Ngai tran trong ting con chién va |
g;jq muon ching ta phan anh tinh yéu thuong va sy %
% (‘ hy sinh cua chinh Ngai. $k0
7 7
%f%« Vi vay, hdy ty hoéi minh: “T6i hiéu dan chién %@‘
9 So ask yourself, “How well do I know my | ctia minh dén muac nao? Toi c6 bict tén ctia cac | 9

sheep? Do | know the names of my coworkers
or fellow parishioners? Do | know the
challenges my loved ones are facing?”
Sometimes we are so busy with our own affairs
that we overlook the hurt, weariness, or fear in
someone right next to us. But following Jesus’
example, we can set aside our concerns, “call
them by name,” and listen to their needs.
Perhaps we can even lead them to a place of
peace. That’s one small way to be a shepherd
for God’s sheep.

dong nghiép hay nhiing nguoi cing gido xir
khong? Toi cd biét nhitng thir thach ma nhiing
ngudi than yéu cua toi dang phai ddi mat
khong?” Doi khi ching ta qua ban ron voi
cong viéc caa minh ma bo qua ndi dau, su mét
moi hoic ndi sg hai ciia nguoi ngay bén canh.
Nhung noi guong Chua Giésu, chiing ta c6 thé
gat bo nhitng lo lang ctua minh, “goi tén ho” va
ling nghe nhu cau caa ho. C6 I& chiing ta tham
chi c6 thé dan ho dén mét noi binh an. D6 1a
mot cach nho dé trg thanh nguoi muc tir cho
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“Jesus, help me to lay down my life for your | Lay Chua Giésu, xin gitp con hién dang cudc

g heep today.” do1 minh cho dan chién cua Chia hém nay. K
5(‘ sheep today 01 minh cho dan chién cu y %%ﬁ(‘
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?Q\ ] Nguén: the word among us %?%
6 Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi Bac Thanh, SDD. ﬂ‘
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